

We are sitting here.
Are we sitting here?
here = where
Where are we sitting?
…where we are sitting…

He (does know) knows it.
Does he know it?
it = what
What does he know?
…what he (does know) knows…

What he knows is where we are sitting.

I am talking with her.
Am I talking with her?
her = who
Who am I talking with?
…who I am talking with…
…the woman who I am talking with…

What she knows is where we are sitting.
What the woman who I am talking with knows is where we are sitting.
What she knows is this.



I am talking about it.
I have been talking about it.
Have I been talking about it?
it = what
What have I been talking about?
…what I have been talking about…
You (do) understand what I have been talking about.
…that you (do) understand what I have been talking about…
…the fact that you (do) understand what I have been talking about…
The woman who I am talking with knows 

She knows it.
The woman who I am talking with knows that you (do) understand what I have been talking about.



I (do) like dogs.
Do I like dogs?
Do you like dogs?
dogs = what kind of dogs
What kind of dogs do you like?
…what kind of dogs you (do) like…
I don’t know what kind of dogs you (do) like.
I don’t care what kind of dogs you (do) like.


…that you like dogs…
I know that you like dogs.
…if you like dogs…
I don’t know if you like dogs.

She (does like) likes dogs.
…that she likes dogs…
…if she likes dogs…
I don’t know if she likes dogs.

…but…
…and…
…or…
…because…

I (do) bring a dog.
I have brought a dog.
I have brought a dog for her.


I don’t know if she likes dogs BUT I have brought a dog for her.
I don’t know if she likes dogs BUT I have brought one for her.

I have brought a dog for her.
Have I brought a dog for her?
her = who
Who have I brought a dog for?
for her = for whom
For whom have I brought a dog?

Who have I brought a dog for?
…who I have brought a dog for…
(…the lady who I have brought a dog for…)

I don’t care what kind of dogs you (do) like.
She doesn’t care what kind of dogs you like.
The lady who I have brought a dog for doesn’t care what kind of dogs you (do) like.
The lady who I had brought a dog for didn’t care what kind of dogs you (did like) liked.


She will be there.
…that she will be there…
I (do) know that she will be there.
I (did know) knew that she would be there.

I (do) think that she will be there.
I (did think) thought that she would be there.

I (do) say that she will be here.
I (did say) said that she would be here.

She (does say) says that she will be here.
She (did say) said that she would be here.

“I will be here.”

She (does say) says that she would be here.
She (did say) said that she would have been here.


She (does say) says that she will go there.
She (did say) said that she would go there.
Did she say that she would go there?
there = where
Where did she say that she would go?


I am 50.
Am I 50?
50 = how old
How old am I?

…that I am 50…
You (do) think that I am 50.
Do you think that I am 50?
50 = how old
How old do you think that I am?


This street is a hundred meters long.
Is this street a hundred meters long?
…that this street is a hundred meters long…
You (do) think that this street is a hundred meters long.
Do you think that this street is a hundred meters long?
a hundred meters long = how long
How long do you think that this street is?
…how long you (do) think that this street is…
I don’t care how long you (do) think that this street is.



It is a dog.
Is it a dog?
a dog = what
What is it?
…what it is…
I don’t know what it is.




You are speaking about it.
You have been speaking about it.
Have you been speaking about it?
it = what
What have you been speaking about?
…what you have been speaking about…
I don’t understand what you have been speaking about.
…that you have been speaking about it…
I (do) understand that you have been speaking about it.
I (do) understand that you have been speaking about what you have been speaking about BUT I don’t understand what you have been speaking about.


You have been speaking about it.
You would have been speaking about it.
You should have been speaking about it.
Should you have been speaking about it?
it = what
What should you have been speaking about?
…what you should have been speaking about…

You haven’t been speaking about it.

You haven’t been speaking about what you should have been speaking about.


You hadn’t been speaking about what you should have been speaking about.



You (do) arrive at 8.
Do you arrive at 8?
at 8 = when
When do you arrive?
…when you (do) arrive…

I will go home when you (do) arrive.

if (hogy-e; hogy vajon-e; feltéve, hogy) <-> that (hogy)

if (ha; feltéve, hogy) <-> when (amikor)

I will go home if you (do) arrive.
I would go home if you (did arrive) arrived. 
I would have gone home if you had arrived.

I would buy ice-cream if I (did have) had money.


I (do) have a dog.
I (did have) had a dog. 

I have had a dog. (A segédige és az ige is a HAVE)
I had had a dog. 


How do you do? - (A segédige és az ige is a DO)



I haven’t studied.

study - tanulmányoz, tanulgat

learn - megtanul, megért, megtud

I haven’t studied today.
Haven’t I studied today?
studied = done what 
What haven’t I done today?
…what I haven’t done today…
I don’t know what I haven’t done today.
…that I haven’t studied today…
You (do) know that I haven’t studied today.

You don’t know that I haven’t studied today.
…if I haven’t studied today…
You don’t know if I haven’t studied today.
You don’t know if I have studied today.

Don’t you know if I have studied today?

You don’t know…
She doesn’t know…

She doesn’t know if I have studied today.

I am talking with her.
Am I talking with her?
her = who
Who am I talking with?
…who I am talking with…
…the teacher who I am talking with…
She doesn’t know if I have studied today.
The teacher who I am talking with doesn’t know if I have studied today.

—

Itt keress latin szótövek szerint angol szavakat:

membean.com/roots

“membean root of the day”

—

You are a doctor.
…that you are a doctor…
…the fact that you are a doctor…

You (do) do it.
She (does do) does it.
Does she do it?
it = what
What does she do?
What does a doctor do?
…what a doctor (does do) does…
You know what a doctor does.
…that you know what a doctor does…

It (does mean) means it.

It doesn’t mean it.

…the fact that you are a doctor…
…the fact that you are not a doctor…

…that you (do) know what a doctor does…
…that you don’t know what a doctor does…

The fact that you are not a doctor doesn’t mean that you don’t know what a doctor does.

—

I am going to say it.

I was going to say it.

I was going to 

You will say that.
Will you say that?
that = what
What will you say?

…that you will say that…
You (do) think that you will say that.
Do you think that you will say that?
that = what
What do you think that you will say?
…what you (do) think that you will say…
…what I (do) think that you will say…
I am going to say what I (do) think that you will say.
I was going to say what I (did think) thought that you would say.

You didn’t say it.
…that you didn’t say it…
I am happy that you didn’t say it.

—

I will be here.


We would go home and then we would have dinner.


The cowboy walks in a bar. He orders a beer. He sits down. Somebody comes in.



I am sleeping.
The phone (does ring) rings.

I was sleeping.
The phone (did ring) rang.

I was sleeping when the phone rang.

I am sleeping.
I have been sleeping.
You (do) arrive.

I had been sleeping when you (did arrive) arrived.

You were sleeping when the phone rang.
Were you sleeping when the phone rang?

read
read
read

I have read the book.
You (do) give me a book.
Do you give me a book?
a book = what
What do you give me?
…what you (do) give me…
…the book that you (do) give me…

I have read the book that you (do) give me.
Én már olvastam a könyvet amelyet most, nosza, adsz nekem.

I had read the book that you (did give) gave me.
Én már olvastam a könyvet anno, amelyet akkor, nosza, odaadtál nekem.



…the book that you did give me…
…a könyv, amelyet VISZONT adtál nekem…

You didn’t give me the dictionary.
The book that you did give me was empty.


I don’t know what you want to say.
What I do know is what I want to say.

—

I (do) have to go.

I must go. - Muszáj mennem. (Biztos, hogy megyek.)
I mustn’t go. - Kizárt, hogy megyek. Tilos mennem.
No way. - Nincs az a mód. (Kizárt.)

I (do) need to go. - Szükséges mennem.
I don’t need to go. - Nem szükséges mennem.
I needn’t go. - Szükségtelen mennem.

I didn’t need to go. - Nem volt szükséges mennem.
I needn’t have gone. - Nem lett volna szükséges mennem.

I ought to go. - Illene mennem.
I ought to have gone. - Illett volna mennem.
owe - tartozni
owed - tartoztam
ought to - “tartoztam annyival, hogy”



I (do) need to go.
I (do) have to go.
It is not necessary that I go.


I can do it.
I am able to do it.

I am red.
I am able.
I am able to do it.
—

…that you are a doctor… - …hogy te orvos vagy…

I know…
I think…
I say…
I believe…
I guess…

KÖTŐMÓD

I suggest…
I recommend…
I command…
I require…
I advise…
I ask…

…that you be a doctor… - …hogy te legyél orvos…

I suggest that you be a doctor.
I suggest that you shall be a doctor.
I suggest that you should be a doctor.

I suggest that he be a doctor.
I suggest that he shall be a doctor.
I suggest that he should be a doctor.


—

I have said something. - Kimondtam valamit.
I would have said something. - Mondtam volna valamit.
I should have said something. - Mondanom kellett volna valamit.
I could have said something. - Mondhattam volna valamit.
I might have said something. - Lehet, hogy mondtam valamit.
Might I have said something? - Lehet, hogy mondtam valamit?
something = what
What might I have said? - Mit mondhattam?
…what I might have said… - …amit mondhattam… …hogy mit mondhattam…

…something that I might have said… - …valami, amit mondhattam…

It is something that I might have said.
Is it something that I might have said?


…that I might have said something… - …hogy esetleg mondtam valamit…
…if I might have said something… - …hogy esetleg mondtam-e valamit…

I don’t know if I might have said something.

Nem tudom, hogy esetleg mondhattam-e valamit.




…something that I might have said…

…something that I must have said…

It is something that I must have said. - (Hát) ez biztos valami, amit mondtam.

There is something that I must have said. - Van valami, amit nyilván mondtam.


…something that I should say… - …valami, amit mondanom kellene…

There is something that I should say. - Van valami, amit mondanom kellene.


There is something that I should know. - Van valami, amit tudnom kellene.



I shouldn’t have called her.
Shouldn’t I have called her?

I should have called her.
…that I should have called her…

It matters.
It doesn’t matter that I should have called her.

I should have called her.
Should I have called her?
her = who
Who should I have called?
…who I should have called…
I don’t know who I should have called.
You (do) know…
She (does know) knows who I should have called.

She is there.
She has been there.
Has she been there?
she = who
Who has been there?
…who has been there…
…someone who has been there…
Someone who has been there knows who I should have called.

Someone who had been there knew who I should have called.

Someone who had been there would have known who I should have called.


(do) know - tud
would know - tudna
would have known - tudta volna


You have gone there.
You would have gone there.
You should have gone there.
You could have gone there.
Could you have gone there?
there = where
Where could you have gone?
…where you could have gone…
I don’t know where you could have gone.
She doesn’t know where you could have gone.

She (does know) knows who I should have called.
…that she knows who I should have called…
…that she doesn’t know who I should have called…

…the fact that she doesn’t know who I should have called…

It (does mean) means it.
It doesn’t mean it.

…that she doesn’t know where I could have gone…

The fact that she doesn’t know who I should have called doesn’t mean that she doesn’t know where I could have gone.


